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Paszenaoaeyya npabrema misgcmoynaii paszeanaziunaii cyaonocnacyi. Ilpvlgoosiyya aznsio NiHe8ICMbIuHbIX
oacnedasanHsy na asHaivauai npabreme; daeyya XapaKmapvlCmblKa HeKAMOopPbIX Mulnay MidCMOYHbIX Qpasea-
Jla2iyHbIX aonageonacyell; Ha mamapuisiie benapyckix i gpanyysckix ¢paseanazizmay ca 3HaA4IHHEM Henpbis-
YeNbCKiX AOHOCIH nAMidc TH003bMi BbLIYYAIOYYA | AHATIZYIOYYA MAKIsL MbINbl MINCMOYHBIX aonaseoHacyetl, K
@pazeanaciunvin sK8isaIenmbl, (hpazeanraciunvisa ananaci, 6e39IKeiealeHmMHbIA hpazeanacizmol i ppazeanaciunois
AMOHIMbL.

Kniouaswia cnoeswl: (pazeanacivnas aosinka, MiscMoyHbls a0naseoHacyi, (hpazeanaliyivla IK6ieaienmol,
dpazeanaciunvin ananaci, be3sksisarenmuvis ppaseanazizmvl, Gpazeanaciyuioisi AMOHIMYL.

YBomsinbl. [Ipabnema MikMmoyHall cyagHocHacui ¢paseanarizmay 3’synsenia agHoH 3 TaJoyHBIX y jaa-
CIIeZIaBaHHsAX Ia CynacTayJisulbHall (paseasiorii i TaMy yacTa 3aKpaHaella y JIHIBICTbIYHAM JiTaparypsl. BydoHbIs-
JIHTBICTBl KipyIOLIla PO3HBIMI TaibIXOJaMi IPbl BBI3HAUSHHI KPBHITAPBIAY SKBIBaJEHTHACLi (paseaiarizmay:
HEKaTOPbIS YIiYBaloLb TOJbKI CYNaJ3eHHE IUIaHy 3MECTY, iHIIbIA OspyIh Naj] yBary HoyHae Cylnaa3eHHE IUIaHy
3MECTY 1 IIaHy BBIPAXIHHS (hpazeanariynbix an3iHak (nanei — @A) [1, c. 56]. Hanpsiknazg, A.Y. KyHiH, xapak-
TapbI3YIOYbl PO3HBIS CIIOCca0bl TIepakiaay gpaszeanarizmay aHriiiickaii MOBBI Ha PYCKYIO, BBITy4ae SKBIBICHT —
aJPKBATHBI aHTIIiHCKaMy pycki (paseanarizm, ki cymnanae 3 aHTIIHCKIM 3HAaUPHHEM, BOOpa3Hai acCHOBAM 1 CTBIJTIC-
TeIIHAHN adapOoyKak, i aHayar — cynazaae 3HaUdHHEM, aJie apo3HiBaella BoOpa3Haii acHOBaii [2, c. 6-7; 3, ¢. 24-26].

A Jl. PaiixmToiiH y macieaaBaHHIX MiXMOYHAH cyaJHOCHACI HAMEIKiX 1 pycKixX (ypaseanarizmay Kipy-
ela magabeHCTBAM acIeKTHa i (hapManbHa-cIHCABail apraHizampl ¢ppaseanarisMay y MiKMOYHEIM miaHe. En
BBUTYYae HACTYITHBIS THITTBI MDKMOYHBIX cyanHociH DA: 1) ToecHacHs (TIOyHae cynaa3eHHe aclieKTHal apraHiza-
bl 1 aryJbHara COHCY); 2) JIeKCiuHasi BapbIIHTHACID, 11l CTPYKTYpHas CiHaHiMis, (MoOyHae cynaJ3eHHe aryJjbHa-
ra COHCY 1 CIHTaKCiuHal apraHizalbli Ipbl HANOYHAH TOeCHACLi KammaHeray); 3) imparpadiuHas ciHaHiMis (Hs-
MOYHasi TOeCHaclb aryJjbHara cirHiikaTblyHara 3Ha49HHS 32 KOLIT HasyHACIi acOOBIX CEMaHTBIYHBIX IIPBIMET);
4) rinepa-rina”iMisi (HNOYHasi TOECHACIb aryjbHara cirHiQikarelyHara 3Ha49HHS 32 KOLIT HasyHacLi ¥ aJHOMN
3 @A KaHKPATHI3YIOUBIX CEMaHTBIUHBIX IPBIMET); 5) CTBUIICTBIYHAS CiHAaHIMIs (HAMOYHAsh TOECHACLb aryibHara
COHCY 32 KOIUT CTBUTICTBIYHBIX aJJpO3HEHHAY); 6) aMaHiMid 1 moJriceMis (ToecHacb acleKTHal apraHizaibli Mpbl
OoNBIIBIX 200 MEHIIBIX aIPO3HEHHSX Y aryJIbHBIM COHCE); 7) SHAHTHIsICEMisl (TOECHACITh aCTieKTHAN apraHi3aibli
TIPBI CyTIpalbJIeTIIacili aryibpHara cauey) [4, c. 32-36].

I0.A. Nayranonay aHamizye HACTYIHBIS THIITBI MIXMOYHBIX amHociH PA: 1) MbkMOYHYIO ¢pa3eanaria-
HYIO DKBiBaJICHTHACIIb; 2) MIXKMOYHYIO0 (pazeanariuHyio BapbISHTHACIH; 3) MDKMOYHYIO ()pa3eanariyayro aMma-
HiMiI0; 4) MDDKMOYHYIO (ppazeanariunyro ciHaHiMiro. /la Mib>KMOYHBIX (ypa3eaiariqHbIX dKBIBAICHTAY Jacie9bIK
ajiHOCIIb pazHamMoyHbIst DA, siKisl cymnaaonbs BoOpa3aM, 3HAY9HHEM 1 CThUIICTBIYHAN adapOoykaii, cyagHocsIa
KaMITaHEHTHBIM CKJIaJaM i CTBUIICTBIYHAN apraHizaubiaid. [IpeiMerait MbkMoyHall (paseanariuHail SKBiBaJeHT-
Hacll Ha CEMaHTHIYHBIM y3pOYHI €H JIUBIL HasyHaclb y pasHaMOyHbIX DA ToecHara 3Hau’HHS LI CEMaHTHIY-
Hara iHBapbisiHTa. AnHak, 10.A. J[layranonay acoOHa nmajakpaciiBae IyMKy, IITO NaHsLIe Qpa3eanariyHaid 9KBi-
BaJICHTHACL ¥ MYYHaii cryneHi ymoyHae [5, c. 19-27]

C.JI.TaypeiH pacmpanoyBae cicTaMy JIeKCika-ceMaHTHIYHBIX Maabldikansiii @A. [lax cemaHTbIYHAM
MapIiKamplsai JTIHTBICT Mae Ha ¥Ba3e y3yanbHa 3aMallaBaHyl0 CEMaHTBIYHYIO 3MEHY. 3ToHa 3 ThIaMi Maabi(i-
Kalblil ayTap BBUTyYae TaKis THIBI CEMHBIX aTHOCIH: 1) amHOCIHBI MOYHaW ToecHacIi (¢pa3eanarianblis Iy0-
JIETH); 2) aAHOCIHBI HATIOYHAW TOECHACIII Tiepiai cTyreHi (dppa3eanariaablis BapbISHTHI); 3) aHOCIHBI HATIOYHAM
TOECHACIII JAPYrou CcTymeHi ((hpa3eanaridyapls BapbISTHTHI-CIHOHIMBI); 4) aJIHOCIHBI KaapbIHAII (BiJaBbIs ¢pa-
3ealiari3aMel); 5) agHOCIHEI cympanbieriacii (ppaseanariaabist aHTOHIMBI) [6, ¢. 278-279].

D. M. Canagyxa acHOYHa#l mpeIMeTail dKiBAJICHTHACIII JIYBIIL CyNaa3eHHe coHcaBara 60Ky (paseanariz-
may. DA, sKis cynajaroub NaBoaje 3HaU9HHS, €H Ha3bIBac IMOYHBIMI SKBIiBaJICHTaMI, a ThIs, SKis MarOLb YaCTKO-
BBISI Pa3bIXO/KaHHI, — abMe)xaBaHbIMI dKBiBaJieHTaMi. [IpananaBanas nacienusikam kiacidikamplis Gppaseanariy-
HBIX JKBIBAJEHTAy YKIIIOYae TOECHBIS, IPaMblsi, CIHAHIMIYHBIS SKBIBAJIEHTHI i MDKMOYHBIS (paseanariqsis
aMoHiMslI [7, ¢. 133-138].

Ha nancraBe aHanmizy po3HBIX HaJbIxolay Ja pasMexaBaHHS MDKMOYHBIX (hpaseanariqHbIX ajnaBeHa-
crieil MBI 1a3BOJIiT cabe 3pabilb BHICHOBY, INITO HAWOOJNBIN aOrpyHTaBaHBIMI ¥ CBATIIEC aJ3HaYaHAl MpadIeMbl
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3’ siymsronna BeiBagbl A.D. ApcenubeBail. IIpsl BBI3HAUPHHI XapakTapy aJaBeAHacli JIHIBICT MpanaHye Yiid-
Ballb HE TOJIbKI CEMaHTBIYHBI 1 CTPYKTypHa-TpaMaThIYHbI, ajie 1 KaMImaHeHTHBI y3poBeHb PA. Takim ublHaM, sHA
BbUTydae 1) paseanariuHbls SKBiBaJeHTH! (IIOYHBIS 1 YaCTKOBBIA); 2) (paseaiariuyHblsl aHajari (IOYyHbIA 1 yact-
KOBEIf); 3) Oe39KBiBaJICHTHEIS (paseanarizmel [8, c. 178-223].

AcHoyHas vactka. 3 ynikam HampanoBak A.D. ApceHupbeBail 1 iHIBIX Jaciequslkay, Hami Oyaynb
pasriieKaHbl THIMBI MIKXKMOYHBIX ajlaBenHacledl (paseanarisaMay ca 3HaYDHHEM HEMPBIIIETbCKIX aJHOCIH
y Oenapyckait i ¢ppaniy3ckaii MmoBax. KpbiHinail QakteraHara Matdpeisuty naciayxeuti «CroVHik ¢paseanaris-
May» I. f. Jlememasa [9] i «Dictionnaire d’expressions et locutions» A. Pas i C. IllarTpo [10].

Dpazeanaziunvia IKeieanenmsl. Jla TOYHBIX SKBIBaJICHTay agHOCsNLA (pa3eanari3mbl, sKis HOYHACIIO
CyaJIHOCSIIINA ¥ TIITAHE 3MECTY 1 BBIPAXKIHHSL.

AJHOCIHBI TIOYHaH SKBiBaJIeHTHACLI Haziparolia naMix (pasenarismami Oes. meys 30 1 dp. avoir une
dent (Meup 3y0 — TYT 1 Jajiei, y IyKKax, MPBIBOA3IIIIA JiTapaJIbHbI Tepakian Gpaniry3ckix @A), skis Marolb
a/IHOJIbKaBae 3HAuYPHHE 'TalfHa HEHaBiJ3elb Karo-H., IMKHYILA NPBYBIHILG IIKOAY Kamy-H.', Cylaaaiolb dMa-
IBISTHATbHA-OKCTIpACiyHa  adapOoykald, ajaMOYyHall alPHAYHACIIO, HAMOYHEHBI aTHOJIKABHIM JICKCITHBIM
MaT3IPhIsIaM 1 MaroLlb aJHOJIbKABYIO CTPYKTYPY «I3€5CI0Y + Ha30YHIK».

YacTKOBBIMI dKBiBaJICHTaMi 3’ syIsronia (paseanari3ambl, SKis Cylaaaronb JIHATATHIYHBIM 1 KaHATAThIY-
HBIM 3HAU9HHSMI, aJIe XapaKTaphI3yIOlIa HA3HAaYHbIM Pa3bIX0/KaHHEM Y IIJIaHE BBIPAXKIHHSI.

IIpeixiTanam gacTkoBail dKBiBAJIEHTHACII 3’ AyJsIoNIa (paseanariaMbel 0em1. 6vbiyb Ha Hadxcax 1 Qp. étre a
couteaux tirés (ObIb HA BBIIATHYTHIX HAXKAX), KIS MAIOIb aHOJbKABac 3HAYIHHE 'Y PI3Ka BAPOXKBIX aJHOCIHAX ',
TOECHYI0 BoOpa3HacIlh i KaHaTambllo. Ajapo3HeHHe nmaMik MDA Hazipaera ¥ HasyHACI JTajaTKoBara JeKcigHara
KaMIlaHeHTa ¥ ckianse Qpanuy3ckail @A (IpBIMETHIK firés) i, sIK BBIHIK, Y Pa3bIXO/PKaHHI CTPYKTypHa-
rpaMaTbIYHAl MaJdIIi: «IPBIHA30YHIK + HA30VHIK» y Oemapyckail MOBE 1 «IIPBIHA30VHIK + HA30VHIK + J3eenphl-
METHIK» y (h)paHIly3cKail MOBE.

®pazeanariamel 0el1. Opayya (xanayya) 3a yyowl (4yoxi) i p. se prendere aux cheveux (Opamma 3a Bana-
CBI) 3’SIYISIONIA SIIIYY aJHBIM NPBIKIAZaM YacTKOBal SKBiBaJeHTHacli. SIHBI Malollb aJHOJIbKaBae 3HAYIHHE
'0ira, 3Marara’, Cynaiarob KaHaTalblid, mabyIaBaHel 1Ma afHONH CTPYKTYpHA-TpaMaThIYHAN Mamdii «I3esCIIoy +
NPBIHA30YHIK + Ha30YHIK», a aJpO3HIBAIOIA TOJIBKI JIEKCIYHBIMI KaMIlTaHEHTaMi, sIKis Malolpb OJII3KyI0 ceMaH-
TBIKY: Oem. uyowt 1 Gp. cheveux (Baymacer). Akpams ratara, oemapyckas @A Hag3eneHa JiekCiuHal BapbISHTHACITIO.

Dpazeanaziunvia ananazi. DpaseanariamMpl-aHanari MOTyIlb MeIlb PO3HYIO 200 YacTKOBa Maio0HyI0 (hopMy.
«Maroubl agHONBKaBae I OJi3kae CirHiikaThIyHA-I3HATATHIYHAC 3HAYDHHE, aTHOJBKABYIO (CTAHOYUYIO I aj-
MOYHYIO) alPHavYHACI(b, STHBI MOTYIIh aJpO3HiBaIllla I1i He aIpO3HiBaIllla iHIIBIMI KaMIIaHEHTaMi 3HAYdHHSA (IMa-
LbISTHAIbHA-KCTIPAciyHall adapOoykail, (QyHKIBITHAIbHA-CTBUIIBOM NpBIHAJIE)KHACIIO). ACHOYHas crierpldika
(paseanarigyHpIX aHajaray y ThIM, IITO 3 OOKY BBIPKIHHS SHBI PA3bIXOI3SIIa MajkaM a00 Marollb TOJbKI Hs-
3Ha4yHae majabeHcTBa» [1, c. 61]. Y 3anexHacii ax CTyICHI cymaa3eHHs a00 aJApO3HEHHS CEMaHTHIKi, BOOpas3-
Hacli i CTPYKTYpPbI BBUTYYAaIOIb TP TPYIIBI aHANIAray.

[Ja nepruaii rpymnsl agHocsua 6exapyckis i ppaniysckist @A 3 ajHOM arynbHail JekcemMal y KaMIIaHEeHT-
HBIM CKJaJ3€, SIKis HajexXallb Ja aJaHaro Iii pO3HBIX IpaMaThIYHBIX Kiacay. Hanpeiknan, 6emn. oywa (copya) ne
JIAdMCHIYb — 'y Karo-H. HsAMa HifKall ciMIaThli, JaBepy Ja Karo-H.' 1 ¢p. ne pas porter qqn dans son cceeur (He
HaCiIhb Karo-H. y COpIlbl) — 'HeNaIr00iBalb Karo-H.' 9acTKOBa 30.Tikaro1Ia BoOpa3Haii acCHOBaM i 3HAUPHHEM, Ma-
O1lb 8/THOJIBKABYIO aIMOYHYIO allPHAYHACIIb 1 SMALBITHAIBHYO KaHATALBII0. AIPO3HEHHI Ha3iparoula ¥ CTpyKTypHai
aprasizarpli: Oemapycki (paseanarizm mady/aBaHbl MMa MRl CKa3a 1 Mae CTPYKTYPY «HA30YHIK + J3esCIoy», (paH-
Iy3cKi (pazeanariam aJHOCILIA Jia A3ESICIOYHBIX ca CTPYKTYpal «I3es1Cioy + Ha30YHIK + MPbIHA30YHIK + HA30YHIK».
IIpb1 HasTyHACIT aHOM aryibHA# JeKCeMBI capya/ceeur ppazeanari3mMbl aIpo3HiBaOIIA ACTATHIMI KAMIIAHEHTaM.

Hpyras rpyna yximodae Oenapyckis 1 ¢paHity3ckis (paseanariamsl 3 najoOHall CTpYKTypHa-rpamMaTblyHai
apraHi3amplsai, ane po3HbIM KaMIlaHEHTHBIM ckiianaMm. Hanpeiknan, ananaram Oenapyckix @A nakazsays 3y0ul i
nakazeéays Kinyopwul (kinyi) 3’synsenua ¢pannyscki ¢paseanarism prendre en grippe (Opaup y rpbin). SHbI
Marolb aJHOJbKABAE 3HAUDHHE 'BBIAYIISILE HENPBII3HACIH, BAPOXKACIIH J1a Karo-H.' 1 afHoCsnIa Aa A3esICIOYHBIX
(bpaseanarizmay 3 HeKaTOpall pO3HILAN y CTPYKTYpPHI (O€l. «A3€sACII0oY + HA30YHIK» 1 (p. «A3EACIIOY + MPBIHA30Y-
HiK + Ha30yHIK»). ApO3HIBaeIa i iX JIEKCIYHBI CKIIa].

Amnanaram Genapyckara ¢paszeanarizma gacmpuiysb (mausiys) Hodc 'y (paHity3ckail Mose 3 synsenna OA
tendre un panneau (pacusrsanp nanatHo). Ppazeanari3Mbl MarOIb aJHOJbKABAC 3HAUOHHE '3aJyMBallb IITO-H.
Hi00pae cympalp Karo-H.', ajne naOyqaBaHbl Ha PO3HBIX BOOpasax. SIHBI cymajarolb CTPYKTypal «a3escioy +
HA30YHIK» 1 aIHOCAIIA J1a I3EACIOYHBIX, ajle HATIOYHEHB! PO3HBIM JIEKCIYHBIM MaT3PBIIaM.

®pazeanarizm Oenapyckaid MOBBI He  1a0ax Mae 3HaYdHHE 'V IPOHHBIX, HALMTHYTHIX aaHoCiHaX (ObIb)'. My
anmaBsaae ¢paniysckas ®A en froid (y xomaaze) 3 aHanarigabIM 3HaudHHEM. AbOen3Be DA Marolb CTPYKTYPY
«TPBIHA30YHIK + HA30YHIK», 3’ I0JISIONLA IPBICIOYHBIMI (hpa3eaariaMami, ajie Marollb pO3HbI KAMITAHEHTHBI CKIIAJI.

Ja npyroii rpynsl 6enapycka-ppaHIly3cKiX aHajmaray Takcama aTHOCSIIa:

— 0Oen. meyvb 6oKa, He meydb 60ka, Gp.ne pas pouvoir blairer gqgn (He Marysl HIOXalb Karo-H.) —
aryiabpHAe 3HAUY9HHE 'aJjuyBallb HETPBISI3HACIH [a Karo-H.';
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— Oen. knacyi na (abedsee) nanamki, ramaysb xpvibem, §p. ne faire qu'une bouche de ggn (naxinyup
TOJIBKI POT aJ] Karo-H.), venir a bout de qgn (MpbIXo3ilb 1a YBIIAT0-H. Kparo), mettre hors de combat (BbIBOA3ILB
3a MSDKY OITBBI), venir au-dessus (MPuIXOm3illb Yropy), donner (faire) échec et mat a gqn (naBaiib, CTaBilp I1ax i Mar),
faire toucher les épaules a qgn (naxpaHyIa a 9eliX-H. TWITIDH), avoir raison de ggn (Menb po3yM HaJ KiM-H.) —
'mepamarailh Karo-H.';

— 0emn. samxHyys 3a nosc, nakioaysb 3a cabot, naxioays 33a0y, ¢p. faire la pige a qqn/ mettre le pied
sur qqn (TMacTaBillb Hary Ha Karo-H.), avoir qqn a l'usure (Meup Karo-H. y 3HoOce), damer le pion (mpaBecii
mamky ¥ namki), avoir (prendre) le dessus (Menb, y3s1b BepX), avoir (prendre) barre sur gqn (Menn, Opaib
HarsipoOYKy HaJ KiM-H.) — IepacsATrHyIb, TIEPaBBICIIh Y YbIM-H.';

—  0en. 36003iyb paxyuxi, Op. rendre le mal pour le mal (Bsipraup 310 3a 3710), rendre le réciproque a qqn
(BsipTalp y3acMHAE KaMy-H.) — TIOMCIIIIb KaMy-H., pacKBiTama 3 KimM-H.";

— 0Oen. cycmpakayya (covlxo0siyya) Ha gy3xail dapocysi (cyedxcywl), Gp. faire piece a qgn (irpans m’ecy
KaMy-H.), jouer des poings (irpallb Kyjakami), tenir téte (TpbIMalp ranaBy), se fourner le dos (maBapoysara
criiHait) — 'BaparaBarip .

Tponsas rpyna ¢paszeanariyHeix aHayaray yrapaeiiina oemapyckimi i ¢ppaniysckimi @A, sKis Maronp Sk
PO3HYIO CTPYKTYPHYIO apraHi3allblio, TaK i pO3HBI KaMITaHEHTHI CKiIan. Tak, Oell. na xeocm (Ha xeacye) cmaua-
6iyya 'Marpo3iiBa, Bapoka CTaBilla fa kKaro-H.' i ¢p. a banniére levée (3 y3HITBIM cIsiraM) '3 aIKpbITaid Bapo-
JKacIfio (CTaBiIa)' pas3bIxoa3sIa KaMIIaHEHTHBIM CKIIaJaM 1 CyaJHOCHACITIO 3 YacIliHamMi MOBBI: Oenapycki ¢pa-
3ealariam 3’ syJsena a3esCI0YHBIM, (GPAHITY3CKi — MPBICIOYHBIM.

Surus an3idH NpBIKIA] Takix aHanaray — Oell. cmagiyb Kaiom 60yvl — '31I0CHA, BBISYJISIOUBI BapOXKAaCIlb,
rsiA3enb Ha Karo-H.' 1 ¢p. se regarder en chiens de faience (six cabaki 3 ¢asiHCY) — '3 Baposkacio (Iisiizenp) .
SIHBI afpo3HiBarOLIA JICKCIYHBIMI KaMITAHEHTaMI 1 HaJleXKallb Ja PO3HBIX (hpa3eanaridHbIX YacI[iH MOBBI: J3€s-
CJIOYHBI 1 IPBICIIOYHEI (hpazeaari3Mbl aJllIaBeaHa.

IHbIst Genapycka-(ppaHIy3CKis aHajari raTai rpynsl YKII0YaoLsb:

— 0Oen. (i) nanxi yeopy i dp. déposer les armes (cknacui 30poro), se tenir pour battu (TppiMana naoi-
TBIM), déposer son bilan (maganp cripaBasgady), mettre les pouces (CKIacIli BsUTIKisl TAJIBIIBI) — aryJibHae 3HAYDH-
He TIphI3HABaIlb CSA0€ MepaMoKaHbIM, 3/1aBalla’;

— 0en. ne y n1adax — 'y OpIHHBIX, HAIMTHYTHIX aIHOCIHAX, y cBapubl 1 Qp. faire mauvais ménage avec
(yTBapallb ApIHHYIO CAM 10 3 KiM-H.) — 'OBIIb Y JPIHHBIX aJHOCIHAX .

Be3axesieanenmnoia ghpazeanazizmol. Jla 6e33kBiBasIeHTHIX (hpazeanarizmay agrocsmmna @A, skis He Malolb
(paseanariynara aamaBeAHika ¥ Apyro moBe. BembMi Wacta ¥ Takix ¢paszeanmarizmax aTioCTpoyBarolla
HalbITHAJIbHA-KYJIBTYPHBIA acaOniBacui HocwhOiTay moyHail MoBbl. Tak, Hampakian, Oe3dKBIBAJIECHTHBIM JUIS
(paHuy3ckail MOBBI 3’styisieriua Oenapycki ¢paseanariam ax (oviyyam, 6ur) Jlenin na 6ypoicyasito — 'HeNpbIsI3HA
i 3 HIHABICIIO, arijai (riszens Ha karo-H.)'. [laxomkanne ¢paseanarizma TiymMaybllia ricTapsl4HbIMI pIali-
sIMi: 3rOJIHA 3 TAOPBIAH MapKci3My, nacisiaoyHikam sikoi Obry Y.1. JleHin, Oypikyasis — I9Ta NaHyIO4bl SKCIUTya-
TaTapcKi Kiac KamiTajlicThlYHara rpaMajcTBa, siKi iCHye 3a KOWIT iHIbIX Joa3ei. [1aBouie Mapkci3My, 3BSIpiKIH-
He OyprKyasii — TicTapeldHas maTpI0HacIb, 1 TaMy 3pa3ymena, mTo norisiy JIeHiHa Ha nmpaacTayHikoy OypiKyasii
HE MOT OBIIb MPBIXiUTBHBIM. [1am00HBIM YbiHAM (paHIy3cKi (hpa3eanarism enterrer (déterrer) la hache de guerre
(3aKormBallh (BBIKOTIBAIl) CSIKEPY BallHbI) — 'CTIBIHAIG (TTAYbIHAI) BAPOXKBISA A3esHHI' 3’ sAyIsgenia 0e39KBiBaIeHT-
HBIM y aJHOCIHAaX Ja Genmapyckaif MOBEI. EH y3HiK y uac kamaHizansli ¢ppanmyszami Hopara CeeTy. ¥ ThIS gachl
rajyioyHai 30posiii iHI3elnay Oblaa cskepa, sKas MaBOJJIe 3BBIYAIO 3aKOMBANIACA ¥ 3MIIIO, ITO CiMBaTi3aBaia
CIIBIHCHHE BapOXKacIli 1 BaifHbI. BeIkanaip Takyro cIkepy azHadaja 3HOY Madallb BaparaBallb.

AnHak csapoj; 0e39KBIBaJICHTHIX (ppa3eanariMay 3HaXOA3sIIa HE TOJBKI ThIs, IITO aTIOCTPOYBAIOIb YHi-
KaJIbHBISL paatii, aJjie 1 Takis, ITO Maroub crienblGivHbst anienHi 3HaudHHs. Hanpeiknan, y Oenapyckaii i ¢ppan-
Iy3cKail MoBax &cib (hpaseanari3aMbl-aHaJari ca 3HAYIHHEM TIEPACSTHYIIb, TIEPaBBICII[b Karo-H. y YbIM-H.', ane ¥
Oenapyckail MoBe €cup smud 1 DA, sKis Maroub OOJIBII By3Kae 3HAUDHHE 'arsipdA3iyInbl ¥ YbIM-H., 3paOiyIibl
IITO-H. pAaHCH 32 IHIIBIX, THIM CAMBIM IACAPOMIIlb, 3TaHBOIIb 1 A/, Karo-H.' — HACMasiyb HOC, HAYASHYYb HOC(a).
SlHBI He Malolp aanaBeAHiKay y (paHIy3cKail MOBE 1 TakiM yblHaM 3’syistroniia Oe39KBiBaJICHTHBIMI JUIS s€.
Slmmus am3id npeikiIang — ¢gpaszeanarisMbl Oenapyckaid MOBBI ca 3HAUDPHHEM a0BACTPIHHS HETPBII3HBIX aTHOCIH
namix KiM-HEOY/I3b: naoiieanne Macia y azoHb, naoiieayb MAcCla Y ad20Hb, Naoieayb cManvl y azoHb. SIK YKo
ajZ;3Havaacs, y Jaciie/laBaHbIX MOBax €cllb (ypa3casiariyHblsl aHajari 3 ceMail 'HeNpbBIA3HBIA aIHOCIHBI, ane ¥
(panimysckait MmoBe ancytHidarons @A 3 nagaTkoBail cemaii 'abBacTpIHHE'.

[HmbIs (paseanariampl Oenmapyckail MOBBI ca 3HAYIHHEM HEMPBIALNEIbCKIX aTHOCIH, SKiS 3’ SYISIOIIa
0e39KBiBJICHTHBIMI ISl (ppaHIly3cKail MOBBI, YKJIIOHYAIOLb HACTYIIHBIS NPBIKIAAbL 21ad3iyb cynpayb (Cynpoys)
wpcyi — 'HI ¥ 9bIM HE Aarajpkaib, pabimb Hamepakop KaMy-H., Ha 310cyb (Ha 3710) — '3 HaMepaM IaHSIb,
pas3naBanb Karo-H., 3padilb HelpbleMHACIb KaMy-H.', ¥y 0yOki icyi — 'ycTymnalp y CyThIUKY 3 KiM-H., 3aJ3ipala,
BBISYJIAIL HA3TOMY, MSPIYBIND KaMy-H.', Kaioyb (¥) eouwbl (6oka)— 2) 'BBIKIIKAIh 3ai3Apacih y Karo-H., OBIIb
HETPBIEMHBIM KaMy-H.', Opayya 3a epyoki— 1) 'Oinia, Becui OOWKy', 2) '3ai3ipamia, CyThIKAlla, crpadara’,
AKas Kowka npabeeia — MTO OBUIO MPBIYBIHAK CHPIYKi, CBAPKi MaMiX KiM-H., 4aMy caricaBaslics aTHOCIHBI
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nmaMix KiM-H.', Kyjiaki ceap6syb — 'KaMy-H. BeJIbMi Xodala maoiiia 3 KiM-H., madilb Karo-H.', meys copya Ha
Karo — '3JaBaia Ha Karo-H.', naxaszséayv Oynio (¢icy, kykiw) y Kiudni— 'CHAAIINIKA TMarpaxarpb KaMy-H.,
acy/DKallb Karo-H., He nepanamayb Xieba — '3-32 HENPBIA3HACII Ja Karo-H. HE Ceclli 3 iM 3a aj3iH CTOl
yacTaBala', y npomonsii — 'He3aAaBOJICHBl KiM-H., y KpBIYA3€ Ha Karo-H., aonsaxayv (adnociyv) nipaci—
JKOpCTKa MOMCUILb', pyKi ceapbayb (ceapbeni, 3aceapbeni) — 1) 'XT0-H. BeIbMi Xo4a nadinma, ycTymins y 0o
3 KIM-H.', ckaauays 6a ycix (y po3Hvix) CKIoHAX — 'MacTa 3 acyPKOHEM TaBaphlllb Npa Karo-H.', CKIAHAYb HA yce
J1a0bl — 'MacTa 1 3BbIYaliHa HENpBIXUJIbHA raBapbllb Mpa Karo-H.', ckyiaa ¥ 6aky (nad 6oxam) — 'Bsiikas, 6anodas
TIepamKkoaa, sKas pasapaxkHse cBafil HasSYHACIO', AK cKyaa — 'BSUTIKas TEpamrkoja, sKas pasfpaxKHse cBali
HasyHACIIO, IPBICYTHACIIIO', Kab nycma Ovlio — 'BbIKa3BaHHE HenabpasbraiiiBacil', 3v0 Ha 3y6 sauuioy (notioze) —
'CKJTaTicsl HETPBIEMHBIS IHOCIHBI, TIPHI AKX aJ31H HE cacTIynae APyromy', Kidayb naipvuamky — 'ycTymnans y 6a-
pausOy 3 KiM-H., pabilp pamryysl BEIKIIK KaMy-H.', Hacmynayb Ha nsambl (Ha nAmKi) — 'naradsib Karo-H. y sIKOH-H.
cripaBe, HaOIKaroUbICs Ja SAT0 BBIHIKAY', nadyepyi (yyepyi) noc — 'naka3aib Kamy-H. CBalo TepaBary y 4bIM-H.,
Hauwiia (HACKOYaa) KAca HA KameHb — 'CyTHIKHYJIICS PO3HBIS HENPBIMiPBIMBIS HOTJIAIbI, IHTAPICHI, XapaKTapsl',
nepabdseaysb (nepaxodsiysb, nepacmynays) oapocy — TepanikamKalbs KaMy-H., amspdKBarodbl ¥ 9pIM-H. 1 Tiepa-
XOIUTIBAlOYBI TOE, Ha IITO pa3iliyBay iHIIBI', 6aubiyb HA padicHe — 'CTPAIIIHHA HEHABI3SMUbl Karo-H., XKaJaalb My
narioeni', xanoounas eéatina — 'HENPHIA3HBISA BapOXKbIsS aHOCIHBI TAMIXK KiM-H.', 6acmpbiyb 30poio — 'phIXTaBallia
Jia y30poeHaii 6apabObl 3 KIM-H.', 361203¢HHe paxyHKay (pasnikay) — TIoMcTa KaMy-H. 3a 3HsBary, abpasy i maz.',
Kab 3aMis He Hacinia — 'BbIKa3BaHHE aOyYpIHHS 1 MaKaZaHHS CMEPI KaMy-H.', Kaiom 3i4mis — 'yKbIBaela K
npaiéH NoajiaMy dYallaBeKy, SK MNakaJaHHE XyTudHIuail cMmepui Kamy-H., Kanayb maciny (smy, aminy)—
'pBIXTaBaIlb Marioeins', Kpoy 3a kpoy — 'ajamaTta 3a00KicTBaM 3a 3a00HCTBA', Ky1aki cyickaoyya — 'y3HiKae xKalaH-
HE MOMCIIIb KaMy-H., 3Maraima 3 KiM-H.', Haciyb (mpvimayb, Xaeaysb) KameHsb 3a nasyxail — '3aTOUBAIb 3JI0CIb
Ha Karo-H., OBII[b TATOBBIM 3palillb IITO-H. IpIHHAE KaMy-H.', nadvimays (y3nimaysb) meu — 'BBICTyHAIb ca 30po-
sIid, BasiBallb Cynpaup Karo-H.'

ITamoOHBIM YbIHAM y (paHIly3CKail MOBE BBIYJIAIONIA (Ppa3eanari3Mbl, 0€39KBIBAJICHTHBIS ¥ aTHOCIHAX
na Oenapyckaii MoBbl. Takimi 3’synstonua, Hampbikiag, @A ca 3HaUPHHEM 'CYCTpALb IpalliyHika, Bopara':
trouver a qui parler (3HalicIIi 3 KiM TIaraBapwIllb), avoir affaire a forte partie (Melb CIIpaBy 3 MOITHAM MaPTHISH).

BesskBiBasIeHTHBIMI 17151 Oeapyckaid MOBBI 3’ styisatona 1 Takist Gppaniysckis DA, sx: battre froid a gqn
(6ib XoMamaM Karo-H.) — 'OBIIb payHaIyIIHBIM i HETIPBISA3HBIM y aIHOCIHAX Ja Karo-H.', jeter gqch a la face de
qqn (KiHyIb IITO-H. Y YbI-H. TBap) — TaKa3allb CBal0 HEMPHIXiIbHACID, TaBaPHIIh aIKPHITA IITO-H. HETIPHIEM-
Hae', aimer comme la colique (moOIiLb K KOJIKI) — 'HEHABIA3ELL'; ne pas (pouvoir) voir en peinture (He Mardsl
0adbIlb y KbIBaIice) — 'HE BBIHOCIID, HEHABIA3EIL Karo-H.', ne pas pouvoir sentir ggn (He Mardel aadyBallb
Karo-H.) — 'He BBIHOCILb, HEHABII3Eb Karo-H.', recevoir gqn comme un chien dans un jeu de quilles (cycTpaup
Karo-H. K cabaky ¥ TyJNbHI ¥ Kerui) — '3 HENpBIA3HACIIO, He3aJaBaJbHEHHEM (CYCTpAIlh Karo-H.), attendre
(rattraper) qqn au tournant (na4akaip, CXarillb Karo-H. Ha 1aBapole) — 'aANoOMCILillb KaMy-H. IpbI IIepLIai Mar-
gpIMacti', se battre (combattre) a armes égales (6ima, 3mMaraia 3 poyHai 30posiii) — 'cymnpanbCcTasiip, KapblcTa-
FOYBICS AJHOJIbKABBIMI CPOJIKaMi, MAarOUbl payHbIs WIAHLGL, étre de l'autre cote de barricade (Obiupb 3 nApyrora
00Ky OapbIkai) — 'OBIIb y CYNpaIbI3eHHbIM cTaHe', courir le méme lievre (6erdpl 3a aHBIM 3aliIiaMm) — 'camnepHi-
yaip 3 KiM-H. 3a aa3iH a0’exT', la béte noir de ggqn (4bIii-H. YOPHBI 3BEp) — 'UaJaBEK, IKOTA XTO-H. HCHABIA3IIb,
HE MO’Ka BBIHOCIIE', se mettre gqn a dos (CTalp Jja Karo-H. CIiHai) — 'HACTPOIllb Karo-H. Cymnparsp csioe', remettre
le glaive au fourreau (BspTanb Med Y HOXHBI) — 'CIIBIHSIL BapoOXbIsl, BACHHBIS J3€SHHI', aux prises avec qqn
(y GoMibl 3 KiM-H.) — 'y cympalba3esiHai, 6apamnb0e, carmepHilTBe 3 KiM-H.'

Dpazeanaziunvia amonimbl. MDKMOYHBISI aMaHIMBIYHBIS aTHOCIHBI Y3HIKAIOLb NMaMiK (paseanarizmami
Tajpl, KaJli aJHOJIGKABBIA Ta JIEKCIYHBIM cacTaBe DA paspIxom3siiia cBaiMi 3HAUdHHAMI. [IpbIkiamaM Takix
aJIHOCIH 3’synserua napa ¢paseanarisamay 0ei. ckpwlocoysays mausl (wnaei) — 'Topada clipavaliia, JaKa3Balb,
3MararubICsl 3a MITO-H., aICTOMBAIOYBI Yble-H. IHTAPACHI' 1 (p. croiser le fer (CKpbDKOYBaIh Med) — 'Oiria, 3mMa-
raunua, Mepanua cijzami 3 npaniynikam'. Sk 6ausiM, Qpa3zeanariamMbl, aMalib IIPHTHIYHBIA ¥ IUIAHE BEIPaXKIHHS, HE
CyIaJaronb cBaiMi 3HAYIHHAMI: a00/1Ba XapaKTaphI3yIOlb HETIPBIALEILCKIS alHOCIHBI, ae Oenapyckas DA Hsice
3Ha4YPHHE MeTadapblyHail 6apanbObl, CIPaUKi, Y TOW Yac sK (paHIy3cKas a3Hadae XyT4si Oapanb0y QisiuHylo.
Slnrus amana mapa Genapycka-QpaHIry3cKix Gpa3eanariqdHbix aMoHIMay — 0ell. 2r103eyb Koca — 3 He3a1aBallbHEH-
HeM ajHocinua Ja karo-H.i Qp. regarder qqn de travers (rmsa3enp Ha Karo-H. Koca) — 'cTaBillla Ja Karo-H.
BapoKa, 3 TMaaa3poHacIio’. ['dThIA agHONIBKaBhIA ¥ IaHe BBIpaXdHHA DA He 3’SYIsionia TOeCHbIMI 3 OOKY
3HAY9HHS, XOLb a0e/3Be a/TF0OCTPOYBAIOLb HENPSLEIbCKIsSL aIHOCIHBI.

3akaroudHHe. TakiM dbiHAM, 3 yllikaM CeMaHTBhIIHAra, CTpyKTypHa-rpaMaThbluHara i KaMIaHeHTHara ma-
Kaz4blKay capox (pazeanarizmay, siKisi XapaKkTapbI3yIolb HENPbISLENbCKIs aJHOCIHBI TaMiX JI0J3bMi ¥ Oenapyc-
Kaii 1 QpaHIry3ckali MOBaX, BBUIYYArOIlla TaKis THINMBI Oelapycka-(paHIy3cKiX MiKMOYHBIX (paszeamariqaHbIx
ajinaBeHacIel, sIK (pazeanariyHbls SKBIBAJIICHTHI, (hpazeayariyHbls aHajiari, 0e39KBiBaJeHTHBIS (pa3eanarisMel
1 (hpa3eanariaHpIst aMOHIMEI.

Csipon (hpazeanariqHbix dKBiBaJIeHTay Eclb SK MOYHBIA (MMOYHACIIO Cylagae IjiaH 3MEeCTy 1 BBIPaXKIHH!),
TakK 1 9aCTKOBBIS (3 HIA3HAYHBIM Pa3bIXO/PKAaHHEM Y TUIaHE BBIPAKIHHSI) Oenmapycka-(QppaHIy3CKisi SKBiBICHTHI,
aJie KOJIbKACIh iX HEeBsUTiKas — | mapa MOYHBIX i 2 mapbl YaCTKOBBIX IKBIBaJICHTAY.
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Benapycka-¢ppanuysckist (pazeanariqupls aHajiari ca 3HaYPHHEM HETIPBISALENbCKIX aJHOCIH MpajcTaye-
HBI TPbIMa BiJlaMi: aHajari 3 aJHOJbKaBail JICKCeMall y KaMITAHEHTHBIM CKJIQJI3€, sIKis HaJekKallb Ja aJHaro I
PO3HBIX TpaMaTBIYHBIX Kilacay — 1 mapa ajmaBemHacIel; aHanari 3 majo0Hai CTpyKTypHa-TpaMaTbIYHali apraHi-
3aIplsAi 1 pO3HBIM KAaMITAHEHTHBIM CKJIaJiaM — 5 BBITIQJKaY aJlaBeHACIICH; aHaJari 3 pO3Hal CTPYKTYpHAH apra-
Hi3alpIsAH 1 pO3HBIM KAMITAHEHTHIM CKJIaJiaM — 4 BBITIJIK] a/ilTaBeTHACIICH.

Trim 6e39KBiBaJICHTHBIX an3iHak HamiuBae 41 A Oemapyckail MOBBI, O€33KBIBAJICHTHYIO sl (DpaHITy3-
ckaif, i 17 @A ¢Ppaniy3ckaii MOBBI, sIKisl HEe 3HAXOA3SAIL aMIaBeaHACIICH y Oenmapyckai MoBe. Takis an3iHki a-
JIIOCTPOYBAIOIh HALBITHAIBHA-KYJIBTYPHYIO CIIEeNbIpiKy HOCHOITay MOBBI 200 MaroIb CHENbIQiuHbI aAIeHHI
3HAY9HHS, AKiX HAMa § A 1pyroit MOBBI.

[3Be nmapsl (pazeanarizmay Oenapyckai i GpaHIy3ckail MOBBI, SIKiSl XapaKTapbI3ylOLb HEMPbISLEIbCKISA
AJIHOCIHBI, YAYISAIONb Ca00i MIXKMOYHBISI aMOHIMBI. SIHBI CyNaarolb IUIAHAM BBIPAXKIHHS, alie Pa3bIXOA3sIIa ¥
IUIaHE 3MECTY.
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PHRASEOLOGICAL CORRESPONDENCES
WITH THE MEANING OF DISAFFECTION RELATIONSHIPS BETWEEN PEOPLE
IN THE BELARUSIAN AND FRENCH LANGUAGES

A. BUTSKO

The article deals with the problem of interlanguage phraseological correlation. The overview of some
linguistic researches devoted to the problem is involved; characteristics of some interlanguage phraseological
correspondence types is done; such types of interlanguage correspondences as phraseological equivalents, ana-
logs, phraseological units with no direct equivalents and phraseological homonyms are described on the basis of
Belarusian and French phraseological units with the meaning of disaffection relationships between people.

Keywords: phraseological unit, interlanguage correspondence, phraseological equivalents, phraseologi-
cal analogs, phraseological units with no direct equivalents, phraseological homonyms.
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